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See the notice on TED website

480898-2026 - Concurso
Alemanha – Protecção ambiental – Hochhalde Schkopau Setzungsmessungen, 
Kamerabefahrungen und Spülungen von Deponiesickerwasserrohren 2026-2028
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MDSE Mitteldeutsche Sanierungs- und Entsorgungsgesellschaft mbH
Correio eletrónico: d.naumann@mdse.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção ambiental

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Hochhalde Schkopau Setzungsmessungen, Kamerabefahrungen und Spülungen von 
Deponiesickerwasserrohren 2026-2028
Descrição: Dienstleistungen zu Setzungsmessungen, Kamerabefahrungen und Spülungen 
von Rohrleitungen am Standort der Hochhalde Schkopau
Identificador do procedimento: 02930418-6ea3-47dc-87f8-7f4b10e118ae
Identificador interno: S26 000085
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90720000 Protecção ambiental

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha
Informações adicionais: Hochhalde Schkopau

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 
Nr. 1 GWB, § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen)
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB, § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische 
Vereinigungen im Ausland).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 123 Abs. 1 Nr. 2 GWB, § 89c des Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder 
wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung 
finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu 
verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 
des Strafgesetzbuchs zu begehen und § 123 Abs. 1 Nr. 3, § 261 des Strafgesetzbuchs 
(Geldwäsche).
Fraude: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 Nr. 4 und 5 GWB., § 263 des 
Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag 
verwaltet werden, § 123 Abs. 1 Nr. 5 GWB, § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), 
soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte 
richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden,
Corrupção: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis Nr. 9 GWB, § 299 des 
Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 
299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen), § 108e 
des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern) oder § 108f des 
Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung), den §§ 333 und 334 des 
Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a 
des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale Bedienstete), Artikel 2 § 2 des 
Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer 
Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr) oder 
Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung: Es gelten die 
Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB, den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 
232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
gelten die Ausschlussgründe nach § 123 Abs. 4 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 123 Abs. 4 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die Ausschlussgründe 
nach § 124 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 124 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
gelten die Ausschlussgründe nach § 124 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die Ausschlussgründe nach § 124 GWB
Falta profissional grave: Es gelten die Ausschlussgründe nach § 124 GWB

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Hochhalde Schkopau Setzungsmessungen, Kamerabefahrungen und Spülungen von 
Deponiesickerwasserrohren 2026-2028
Descrição: Dienstleistungen zu Setzungsmessungen, Kamerabefahrungen und Spülungen 
von Rohrleitungen am Standort der Hochhalde Schkopau
Identificador interno: S26 000085

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90700000 Serviços ambientais

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Hochhalde Schkopau
Subdivisão do país (NUTS): Saalekreis (DEE0B)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 15/09/2026
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Nachweis (Eigenerklärung) darüber, dass das 
Unternehmen im Berufs- und Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des 
Landes der Gemeinschaft eingetragen ist, in dem es ansässig ist. Ggf. ist zu erklären, dass 
keine Eintragungspflicht besteht. 2. Eigenerklärung des Unternehmens zu den Insolvenz- und 
Zuverlässigkeitstatbeständen gemäß FB 124_LD oder Präqualifizierungsnachweis

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 3. Nachweis (Kopie der zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe 
gültigen Versicherungspolice) oder Vorlage einer Eigenerklärung über eine entsprechende 
Betriebshaftpflichtversicherungsdeckung zu 3.: im Auftragsfall Mindestdeckungssumme von 
jeweils 750.000 EUR für Personenschäden, Sachschäden und 500.000 EUR für 
Vermögensschäden. Die Haftung für Umweltschäden darf nicht ausgeschlossen oder auf 
einen Betrag unterhalb der Mindestsumme von 500.000 EUR beschränkt sein.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 4. Erklärung (Eigenerklärung) über die Zahl der in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich vollzeitbeschäftigten 
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(mind. 30 Wochenstunden) Arbeitskräfte (mind. 6), gegliedert nach Lohngruppen mit 
gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal (mind. 1) 5. Angaben (Referenzen) 
über Erfahrungen zur Leistungserbringung bei vergleichbaren Leistungen in-nerhalb der 
letzten 5 Jahre (Hochdruckspülung/ Reinigung, Kamerabefahrungen und Setzungsmes-
sungen an Deponiestandorten) zu 4.: Vorlage Erklärung zu 5.: Vorlage von mind. 2 
Referenzen (Referenzbescheinigung mit Angaben zu Projektname, Standort, Auftraggeber, 
Ansprechpartner; Projektterminen, Auftragswert und Kurzbeschreibung der wesentlichen 
Projekteckpunkte/ Ausführungsleistungen)

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=874799

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=874799
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 12/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachgereicht werden können nur Angaben, die im Zusammenhang zu 
den Eignungskriterien stehen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 12/08/2026 13:01:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=874799
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=874799
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=874799
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5.1.16.
 
Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 1. und 2. Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 1. und 2. 
Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: MDSE Mitteldeutsche Sanierungs- und Entsorgungsgesellschaft mbH
Número de registo: DE 139 738 805
Endereço postal: Greppiner Straße 25
Cidade: Bitterfeld-Wolfen
Código postal: 06766
Subdivisão do país (NUTS): Anhalt-Bitterfeld (DEE05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: d.naumann@mdse.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: 1. und 2. Vergabekammer beim Landesverwaltungsamts Sachsen-Anhalt
Número de registo: t:03455141536
Endereço postal: Ernst-Kamieth-Str. 2
Cidade: Halle (Saale)
Código postal: 06112
Subdivisão do país (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Telefone: +49 (345) 514 0
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:d.naumann@mdse.de
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Identificador/versão do anúncio: 473272f6-4d22-44e2-bd1c-ebd6b7ce4c12  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 10/07/2026 07:50:56 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 480898-2026
N.º de edição do JO S: 132/2026
Data de publicação: 13/07/2026
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